CRNA GORA

UPRAVA PRIHODA | CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj: 5 - 0555184 /019
U Podgorici, dana 22.09.2022.godine

Uprava prihoda i carina - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu €lanova

319, 320, 321 i 323 Zakona o privrednim drudtvima ("SL.list CG", br. 065/20}, rjesavajuci po

prijavi za registraciju promjene drustva sa ograni¢enom odgovqrgo?&h-"BRSKOVO MINE" DOO,

broj 357660 podnijetoj dana 21.09.2022. u 12:19:07, preko <" =" "+
" )

Ime i prezime: MARIJA KSENUA POPOVIC A

donosi

RIESENJE

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat "BRSKOVO MINE" DOO - registarski broj
5-0555184, PIB 02770440 , ito:

Statut:

Brise se: Statut od 03.08.2021.
Registruje se - upisuje se: Statut od 20.09.2022.
Adresa uprave - sjedista:

Brise se: MOMISICI 12, BR. 2 PODGORICA

Registruje se - upisuje se:  $EIK ZAID BB (ZGRADA "OAZA") ULAZ 2, SPRAT, LOKAL 11
PODGORICA

Adresa za prijem sluzbene poste:

Brise se: MOMISICI 12, BR. 2 PODGORICA

Registruje se - upisuje se: $E|K ZAID BB (ZGRADA "OAZA") ULAZ 2, SPRAT, LOKAL 11
PODGORICA

ObrazloZenje

Podnosilac je dana 21.09.2022 u 12:19:07 podnio prijavu za registraciju promjene drustva sa
‘ograni¢enom odgovorno$cu BRSKOVO MINE.  — — : -

@odam«x

Q'}.03~ 2072 - aﬁk&,\,- W
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Odredbama ¢&lana 319 preciziran je nadin registracije u CRPS. Stavom 1 ovog ¢lana je
predvideno da se registracija u CRPS vrsi na osnovu registracione prijave ili po sluzbenoj
dufnosti. Odredbama ¢lana 320 predvideno je dostavljanje registracione prijave i pratece
dokumentacije. Odredbama ¢lana 321 ureduje se postupak registracije u CRPS. Istim Clanom,
stav 4 su precizirani stuéajevi kada nadleZni organ za registraciju odbija prijavu za registraciju i
to: ako su podaci unijeti u registracionu prijavu nepotpuni, ako uz prijavu nije dostavljena
kompletna dokumentacija, ako je pod istim nazivom registrovan neki drugi oblik obavijanja
privredne djelatnosti i ako je ispunjen poseban uslov za odbijanje zahtjeva za registraciju
propisan drugim zakonom.

Odredbama ¢lana 323 propisano je da nadleini organ za registraciju obezbjeduje da podaci
registrovani u CRPS budu istovjetni sa podacima iz registracione prijave. Lica koja zakljucuju
pravne poslove sa registrovanim privrednim drudtvima i preduzetnicima snose rizik utvrdivanja
taénosti podataka sadrianih u registru za njihove potrebe. Rje3avajuéi po predmetnoj prijavi,
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odlu¢eno je kao u dispozitivu rjesenja.
Visina naplacene naknade za registraciju propisana je ¢lanom 322 Zakona o privrednim
drustvima ("Sl.list CG", br. 065/20).

Mickovic

Pravna pouka:

Protiv ovog rjedenja moie se izjaviti Zalba Ministarstvu finansija CG u roku od 15 dana
od dana prijema RjeSenja. Zalba se predaje preko ovog organa i taksira
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 Taksene
tarife za administrativhne takse. Taksa se upuéuje u korist ratuna 832-3161017-60-
Administrativna taksa. Zalba ne odlaZe izvrienje Rjesenja. -
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CRNA GORA

UPRAVA PRIHODA | CARINA
CENTRALNI| REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

U Podgorici, dana 22.9.2022

OGLAS
ZA OBJAVLJIVANJE U SLUZBENOM LISTU CRNE GORE

Dana 22.09.2022, pod registarskim brojem 5-0555184/019 CRPS u Podgorici upisao je
sliedeée podatke: Promjenu podatka drustva "BRSKOVO MINE" DOO .Odlukom i
Statutom od 20.09.2022. godine vr3i se promjena adrese. Dokumenta koja sadrze
navedene podatke nalaze se u CRPS-u.




1ZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH
SUBJEKATA UPRAVE PRIHODA | CARINA

Registarski broj 5-0555184 /018 Datum registracije: 10.11.2009.
PIB: 02770440 Datum promjene podataka: 06.08.2021.

“BRSKOVO MINE" DOO

Broj vaiece registracije: /018

Skraceni naziv: BRSKOVO MINE

Telefon: +382/20265717

eMail: milijanka.maras@tararesources.com

Web adresa: https//tararesources.com/brskovo-mine/

Datum zakljucivanja ugovora: 05.11.2009.

Datum donosenja Statuta: 05.11.2009. Datum promjene Statuta: 03.08.2021.

Adresa glavnog mjesta poslovanja:
Adresa za prijem sluzbene poste: MOMISI

, BR. 2 PODGORICA §@[' . Cay Zaé

Adresa sjedista: MOMISICY'§2, BR. 2 PODGORICA

Pretezna djelatnost: 0729 Vadjenje ostalih ruda obojenih metala
Obavljanje spoljno-trgovinskog poslovanja: DA

Oblik svojine: Privatna

Porijeklo kapitala: Domaci

Upisani kapital: 2.841.657,58Euro (Nov&ani 2.841.657,58Euro, nenovEani 0,00Euro )

OSNIVACI:

TARA RESOURCES AG
Uloga: Osnivac
Udio: 100%
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LICA U DRUSTVU:

RICHARD HUGH ROBERT BOFFEY [
I

Uloga:  lzvrsni direktor
Ovladéenja u prometu: Ograni¢eno ( U skladu sa statutom }

Ovlaiéen da djeluje:  POJEDINACNO ( )

STEFAN PESCHKE

Uloga:  Ovladéeni zastupnik
Ovlaséenja u prometu: Neograni¢eno ( )

Ovlaséen da djeluje;

MILIJANKA MARAS

Uloga:  Ovlaséeni zastupnik
Ovladéenja u prometu: Ograni¢eno { Ogranic¢enja u prometu predvidena ¢lanom 10 Statuta za
|lzvr$nog direktora. )

Ovlaséen da djeluje:  POJEDINACNO{ )

PODRUZNICE:
"BRSKOVO MINE" DOO PODGORICA, PODRUZNICA "MOJKOVAC", ULICA SERDARA JANKA

-

VU ICA BR. 3 MOJKOVAC
0729 Vadjenje ostalih ruda obojenih metala
ULICA SERDARA JANKA VUKOTICA BR. 3 MOJKOVAC CRNA GORA

ovlaséeni zastupnik: MILUANKA MARAS [

lzdato: 21.09.2022 godine u 12:17h MP Nacelnica

Sanja Bojanié
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CRNA GORA

UPRAVA PRIHODA | CARINA
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA

Broj predmeta: 357660

POTVRDA O PREDATIM DOKUMENTIMA

Potvrduje se da je MARIJA KSENIJA POPOVIC dostavio-la dokument za Promjena drustva sa
ograniéenom odgovorno$¢u — DOO - BRSKOVO MINE - DRUSTVO SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCU iz PODGORICA, registarski broj:50555184 sa sljedeéim prilozima:

Punomodje
izvod iz privrednog registra

Odluka o promjeni adrese

Statut drustva

Obrazac

Dokaz o uplaéenoj naknadi za objavljivanje podataka u "Slufbenom listu Crne Gore"
Dokaz o uplacengj naknadi za upis u CRPS

Datum prijema dokumentacije: 21.9.2022. god.

/’o}t:@mlac pr| jave Dokument primio/la
/ g

Maja Zejak, Samostalna referentkinja

M.P.

Uputstvo za praéenje prijave: Prijava se-moZe_pratiti_putem sajta www.crps.me. odabirom stavke menija PRETRAGA.REGISTRA,-
zatim PRETRAGA PREDMETA, U ponudena polja unijeti broj predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRAZI.
Ukoliko je prikazan status OBRADEN rjeienje se mo¥e preuzeti. Broj kontakt telefona CRPS-a: +38220230858.



o CRPS
h oblika obavljanja privredne djelatnosti

Jedinstvena prijava za registraciju privrednih subjekata | ostali

sisli'le Q PRI

1

| 1.1.3.IME Marija Ksenija 1.1.4. PREZIME Popovi¢

2. VRSTA REGISTRACIJE u CRPS

; 2.1. Osnivanje 2.2. Promjena 2.3. Brisanje 2.4. Rezervacija naziva

| X

3. REGISTRACIJA U DRUGIM REGISTRIMA

3.1. Registar poreskih obveznika

3.2. Registar obveznika na dodatnu vrijednost . 3.3. Carinski registar

3.4. Registar uprave za inspekcijske poslove
{trZisna inspekcija)

i 3.5. Op3tinski organ uprave nadlezan za poslove privrede

3.6. Registar stanovnika

4. OSNOVNI PODACI O SUBJEKTU KOJI JE PREDMET REGISTRACIJE

| Oblik organizovanja

‘ DIO STRANOG
. - oD
x | DOO PREDUZETNIK AD KD DRUSTVA USTANOVA
NVO ZADRUGA KOOPERATIVA INVESTICION| FOND PODRUZNICA OSTALO

4.1, Puni naziv drustva "BRSKOVO MINE" DOO
- 4.2. skraéeni naziv BRSKOVO MINE

4.3.PIB: 02770440 4.4, Registarski broj: 50555184

4.5. Alternativni naziv/ trgovacki

naziv3d/ naziv podruinice

4.6. Novi naziv drustva:

4.7. Broj RjeSenja CRPS-a za

rezervisani naziv

4.5. ADRESA UPRAVE - SJEDISTA DRUSTVA _

4.5.1. Ulicaibroj: | Ulica Seik Zaid bb (zgrada “Oaza”), ulaz 2, | sprat, lokal 11

4.5.2. Mjesto: 4.5.3.-Opétina: Podgorica

4.5.4. Driava: Crna Gora

4.6. ADRESA ZA PRIJEM SLUZBENE POSTE

4.6.1. Ulicaibroj: | Ulica Seik Zaid bb (2grada “Oaza”), ulaz 2, I sprat , lokal 11

4.6.2. Mjesto: 4.6.3. Opstina: Podgorica

4.6.4. Drzava: Crna Gora

4.7. ADRESA GLAVNOG MIESTA POSLOVANJA . _

4.7.1. Ulica | broj:

4.7.2. Mjesto: 4.7.3. Opitina:

4.7.4. Drzava:

l0bavezno za sveo blike privrednih subjekata
*Za strano fizitko lice unijeti broj paso$a ili drugog identifikacionog dokumenta i drzavu izdavanja
3Qbavezno za preduzetnike/diostranog drustva



vornoscu izjavijujem da su podaci navedeni u prijavi taéni i potpuni.

IMB/br.paso3a:

21.09.202.

Datum:

Potpis poﬁn'osioca prijave




Tara Resources AG, drustvo koje je osnovano i
postoji u skladu sa zakonima Svajcarske, sa
registrovanim sjedidtem na adresi Sihleggstrasse
23, 8832 Wollerau, broj CHE-
324.954.558, koga zastupa ovla$€eni zastupnik
Stefan Peschke, broj paso¥a C4YLK9RKS

("Osnivat"), u svojstvu osnivada drultva sa

registracioni

ogranitenom  odgovorno¥éu  druitvo  za
istraZivanje i eksploataciju rude "Brskovo mine"
doo Podgorica, PIB 02770440, sa sjeditem na
adresi Momi$i¢i 12, br. 2 ("Dru¥tve"), ovim

ovladéuje:

Luku _Popovica, [N

Jelenu Brajkovi¢, advokata

Stefana Purovica, advokatskog pripravnika kod

Mariju  Kseniju  Popovié, advokatskog

svakog od njih pojedinaéno,
punomotnika  Osnivada (u

da v svojstvu

daljem  tekstu

0
| P
!

SPECIAL POWER OF ATTORNEY
Tara Resources AG, a company mcorporated and
existing under the laws of Sw1tzerland wuth
8832
CHE-

;ts author:zed

registered seat at Slh]eggstrasse 23,'

Wollerau, with number
324.954.558,
representative Stefan Peschke, ("Founder") m

the capacity of founder of the limited I1ab1llty

registration

represented by |

company for exploration and cxplontatlon;of ore

"Brskovo mine" doc Podgorica, ID niumber
02770440, with registered seat at the addres}i
Momidiéi 12,

authorizes: ; :

no. 2 ("Company"), f'herebfy

Luka Popovig,

* Bisera Andrija3evié,

at Law from

3

e Stefan Purovié, legal trainee with attomey at

¢ Marija Ksenija Popovié, legal tramee w1th

each of them separately, as an'attorney of the
Founder (hereinafter the "Attorney"), to perform
the following actions:




onoenje i potpisivanje odluke o promjeni
sjedista Drutva, kao i izmijenjenog statuta
Druitva;

e PodnoZenje registracione prijave za promjenu e
sjedista Dru¥tva CRPS-u 1 podizanje

preovladati crnogorska verzija.

Na ovo punomodje se primjenjuje pravo Crne
Gore.

for the change of the seat of the company to

" v
I Py
"
Adoption and execution of the decns:on o‘n ‘ *l: s
change of the seat of thel Company, anld ' l“ :
amended Articles of Association of the Ny
Company, : ey
L . bp U
o h e
Submission of the reglstratlon apphcatloh ; H
by
odgovarajuée odluke. the CRCE and obtaining of the rlelevant i !
decision. 5 ' :’I
¢ Preduzimanje bilo koje radnje koja moze biti e Taking any action which may be necessary i fl
potrebna ili korisna radi promjene sjedista or useful for the change of. the sedtfof thie J i? |,
Druitva. Company. ' [ 5:

Ovo punomoéje je safinjeno u crnogorskoj i This Power of Attorney has béen executed in
engleskoj verziji, pri Semu ¢e u slutaju neslaganja Montenegrin and English version, wherby "ih
case of discrepancies the Montenegrm versmn
shall prevail. : 3 R

Ovo Punomoéje stupa na snagu danom ovjere i This Power of Attorney will be effectivejon the

Montenegrin law.

|
U/In Podgorici, dana /on 8. septembra 2022. godine o ;
t
T

Za Osnivada/ for the Founder ‘ i

< oo L

! !
i '

Plagliyr 2% =

'
|

L] 4 i
1. L
t l !

Stefan Peschke

TUMACL
Ana Kostié
&3 eogleski joziy, postaviiena u Crngj Gofi rieenjem ministra pravde
Yraj: 03-745-11155/18-2 od 10. decembra 2018, godine, na vrijeme od pet
godina, potvrdule da je ova] preved vieran originatu.

Trotkeni prevoda lznose ,g Gml : .
y dana j_:)' \ ‘ .

petat * Potols s
INTE RPRETERITRANSLATOR o ,i
Ana Kosti¢ : C
for English, sppoimad in Montenegro by the decision of the Mmister of lusﬂce
numnber: 03-745-10135/16-2 from 10 of December 1013 forthe peﬂod of five yeals,
ceetifies that this b the true translation of the Mlgmal document.

TR '3 fee €. /Co&é
T%R:o [y on _ . ﬁ; # )

—ié 1 3. U9 b ‘n 5 Sinaturé - ! l
0 Kosti¢ £ = o i

vazi do opoziva. date of its notarization and will be vahd untll J
revocation. ; ;; o |
This Power of Aftorney shall be governed by = ' .




POTVRDA O OVJIERI POTPISA I RUKOPISA

NOTAR Vukcevic Andrijana,
(navesti naziv i sjediste sudajorgand TOR

svojerucno potpisao ovu ispravu prevedenu od strane tumada za engleski jezik Kosti¢ Ane;
(svojerutno potpisao ovu ispravu/na ispravu stavio otisak prsta/ priznao potpls za svoj)

ili izjavom svjedoka: / '
{Ime | prezime, zanimanje, adresa i mjesto prebivali$ta odnosno boravita, ulica i broj)

Ciji'identitet utvrden na osnovu: /
(broj i datum izdavanja liéne karte, putne isprave Ili drugog dokumenta sa fotograf‘tjom)

' Ime i prezime lica diji se potpis ovjerava ispisao je sviedok / _ ciji je identitet utvrden na
w0 osnovu:

{broj i datum izdavanja liéne karte, putne isprave [l drugog dokumenta sa fotografijom)

) N
M\ Imenovanom je isprava: prevedena od strane tumaca za engleski jezik Kosti¢ Ane koja je
" postavijena rjeSenjem Ministra pravde broj: 03-745-11155/18-2 dana 10.12.2018. godine.

{protitana/pro€itana pomocu tumata/prevedena sadrfina)
‘Mdentitet tumata je utvrden na osnovu: /
i (broj | datum Lzdavanja line karte, putne isprave ili drugog dokumenta sa fotograﬁjom)

/S[0
VigK -‘v‘“- ANDRIJANA

s




U skladu sa Zakonom o privrednim drustvima
("Sl. list Crne Gore", br. 65/20, 146/21)
("Zakon"), Tara Resources AG, druitvo koje je
osnovano i postoji u skladu sa zakonima
Svajcarske, sa registrovanim sjediitem na adresi
Sihleggstrasse 23; 8832 Wollerau, registracioni
broj CHE-324.954.558 ("Osnivac"), u svojstvu
* osnivada drustva sa ograni¢enom odgovorno$éu
‘druStvo za istrazivanje i eksplataciju rude
"Brskovo Mine" d.0.0., PIB 02770440,
' ("Drustvo”), donosi sljedeci: )

- STATUT DRUSTVA SA OGRANICENOM
~ ODGOVORNOSCU

.""Brskovo Mi:_i.e"' d.o.0.c
1. NAZIV I SJEDISTE DRUSTVA
Naziv Drutva je: "Brskovo Mine" d.o.o..

Skraéeni naziv Drustva je: Brskovo Mine.

-Sjediste Drustva i adresa za prijem poste je: Ulica
- Seik Zaid bb (zgrada . “Oaza”) -ulaz 2, I sprat ,
lokal 11, Podgonca

" Drustvo -je pravno lice koje ovo svojstvo stice
danom registracije u Centralnom registru
privrednih subjekata ("CRPS").

Drustvo j& osnovano kao dru§tvo sa ogranitenom
odgovomo§éu o :
2 PECAT DRUSTVA

" Drudtvo_ima sopstvem peéat ko_u Je okrug]og
oblika sa ugraviranim nazivom Druitva kao i
nazivom mjesta sjedita DruStva.

In accordance with the Companies Act (Official
Gazette of Montenegro 65/20, 146/21) ("the
Law"), Tara Resources AG, a company
incorporated and existing under the laws of

Switzerland, with registered seat at
Sihleggstrasse 23, 8832 Wollerau, with
registration number CHE-324.954.558,

("Founder"), in the capacity of Founder of the
limited liability company “Brskovo Mine"
d.o.0., ID number 02770440 ("Company™), has
enacted the following:

ARTICLES OF ASSOCIATION OF
'LIMITED LIABILITY COMPANY

"Brskovo Mine' d.o.o.

1., BUSINESS NAME AND SEAT OF
" THE COMPANY

Business name of the Company is "Brskovo
Mine" d.o.o..

Abbreviated name of the Company is: Brskovo
Mine.

The seat of the Company and the address for
receipt of the mail is: Seik Zaid bb Street
(building “Oaza™), entrance 2, I floor, unit no.
11, Podgorica.

The Company is a legal person that acquires
this status on the day of registration in the

~ Central Registry of the Commercial Entities

("CRCE").

"The Company 'is established as a limited
liability company.
2. THE STAMP OF THE COMPANY
The C'omﬁény has ‘its own stamp which is of
round shape and with the Company’s name and

nameé - of  the place of the Company s seat
engraved



Upotreba peéata nije obavezna za Drustvo.

3. OSNIVAC DRUSTVA
Osnivag Drudtva je:

Tara Resources AG, drustvo koje je osnavano i
postoji u skladu sa zakonima Svajcarske, sa
registrovanim sjediStem na adresi Sihleggstrasse
23, 8832 Wollerau, registracioni broj CHE-
324.954.558. .

4. DJELATNOSTI DRUSTVA

Osnovna djelatnost DruStva je:

0729 Vadjenje ostalih ruda obojenih metala

Dru$tvo se moZe baviti spoljnotrgovinskim
posiovanjem.

Drustvo moZe obavljati i druge djelatnosti u
manjem ili privremenom obimu, bez fegistracije
takvih djelatnosti, ako su takve aktivnosti
neophodne za normalno obavljanje registrovane

djelatnosti Drudtva i ako su takve aktivnosti u
vezi sa registrovanom djelatno3cu.

5. OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

Kapital Drugtva iznosi 2.841.657,58 EUR.

Osnivag, Tara Resources AG, je vlasnik Drugtva
sa 100% udjela u kapitalu DruStva.

6. TROSKOVI OSNIVANJA

Tro¥kove osnivanja Dru$tva snosi Osnivac.

7.. ODNOS IZMEDU OSNIVACA I
DRUSTVA: :

Use of the stamp, is not mandatory for the .

Company.

3. FOUNDER OF THE COMPANY
The founder of the Company is:

Tara Resources AG, a company .incorporated
and existing under the laws of Switzerland, with
registered seat at -Sihleggstrasse 23, 8832
Wollerau, " with registration number CHE-
324.954.558:

4. COMPANY’S ACTIVITIES

The principal business activity of the Company
is: ' .

0729 Mining of other non-ferrous metai ores -

The Company may perform cross-border
business actwlty s

The Company may carry out any other legally
permitted activities, temporarily-or in smaller
volume, without registration of those activities,
if such activities are required- for regular
performance of the Company’s registered
activity and related to the registered activity.

5. SHARE CAPITAL OF THE
COMPANY ‘

The share capital of - the Company amounts to
EUR 2,841,657.58.. :

The Founder, Tara Resoufoes' AG, is the owner
of the Company with 100% stake in the share
capital of the Company.

6: INCORPORATION COSTS

Incorporation costs shall be borne by' the
Founder. :

7. RELATIONS 'BETWEEN THE
FOUNDER AND THE COMPANY

v -



U skladu sa Zakonom o privrednim dru$tvima
("SI list Cme Gore", br. 65/20, 146/21)
' 7("Zakoq")', Tara Resources AG, drudtvo koje je
osnovano i postoji u skladu sa zakonima
o §vajk:arske_, sa registrovanim sjedi§tem na adresi

. ("Osnivad™), u svojstvu
osnivaca drustva sa ograni¢enom odgovorno$éu
drudtvo za istraZivanje- i eksplataciju rude
"Brskovo ~ Mine" d.c.0., PIB 02770440,
("Drustvo”), donosi sljededi: '
STATUT DRUSTVA SA OGRANICENOM
ODGOVORNOSCU

."Brskpngme" d.o.0.

. -
-y . N

1. NAZIVISJEDISTE DRUSTVA
" Naziy ﬁfu.{t‘va je: "Brskovo Mirie"'d.o.b..

[y

-

Skraeni naziv Druitva je: Brskovo Mine.
1 '

Sjediste Drustva, i adresa za prijem poste: Ulica
Seik-Zaid bb (zgrada “QOaza™), ulaz 2, I sprat ,
lokal.‘ 11, Podgorica.

Drustvo je pravno lice koje ovo svojstvo stie
danom - registracije u Centralnom registru
privrednih subjekata ("CRPS").

- Drustvoj JC osnovano kao dru§tvo sa ogramécnom )

odgovomo§éu
2. PECAT DRUSTVA
Druftvo ima sopstveni. peat koji je‘ okruglog

oblika sa ugraviranim nazivom Drudtva kao i
nazivom mjesta-sjedista Drutva.

In accordance with the Companies Act (Official
Gazette of Montenegro 65/20, 146/21) ("the
Law"), Tara Resources AG, a company
incorporated and existing under the laws of -
Switzerland, with registered seat at

.
("Founder"), in the capacity of Founder of the
limited liability company "Brskovo Mine"
d.0.0., ID number 02770440 ("Company"), has
enacted the following:’

" ARTICLES OF ASSOCIATION OF
LIMITED LIABILITY COMPANY

"Brskovo Mine" d.o.o.

1. ‘BUSINESS NAME AND SEAT OF
THE comANY

Business name of the Company is "Brskovo
Mme" d 0.0:.

Abbrcv:ated name of the Company is: Brskovo
Mine.

The seat of the Company, and the address for
receipt of the mail is: Seik Zaid bb Street
(bu1ldmg “Oaza”), entrance 2, I floor, unit no.
11, Podgorica.

The Company is a lega! person that acquires
this status on the day’ of registration in the
Central Registry of the Commercial Entities
("CRCE").

The Company is established as a limited
liability company.

2, THE STAMP OF THE COMPANY

The Company has its own stamp which is of
round shape and with the Company’s name and
name of the place of the Company’s seat
engraved.



Upotreba peata nije obavezna za Drultvo.

3. OSNIVAC DRUSTVA

Osnivag Drodtva je:

Tara Resources AG, drusivo koje je osnovano i

postoji u skladu sa zakonima Svajcarske, sa

Use of the stamp is not mandatory for the
Company.

© 3. 'FOUNDER OF THE COMPANY

The foundedéf the Company is:

Tara'ResourCes' AG, a company incorporated )
and existing under thé laws of Switzerland, with

4. DIELATNOSTI DRUSTVA

Osnovna djelatnost Druitva jei-

0729 Vadjenje ostalih rud_a obojenih metala

Drustvo se moze bavm spoljnotrgovmsklm
poslovanjem.

Drustvo mozZe obavljati i druge djelatnosti u
manjem ili privremenom obimu, bez registracije
takvih djelatnosti, ako su takve aktivnosti
neophodne za normalno obavljanje registrovane

djelatnosn Drustva i ako su takve akt1vnost1 u
vezi sa registrovanom djelatnoscu.

5. OSNOVNI KAPITAL DRUSTVA

Kapital Drustva iznosi 2.841.657,58 EUR.

Osnivad, Tara Resources AG, je vlasnik DruStva
sa 100% udjela u kapitalu Drustva.

6. TROSKOVI OSNIVANJA

Troskove osnivanja Drustva snosi Osnivat.

7. ODNOS IZMEDPU oeNIVAéA 1
DRUSTVA

4. COMPANY’S ACTIVITIES .
The principal business activity of the Company
is: - ' : 7

0729 aniﬁg‘of other non-ferrops metal ore:s

The Company may perform cross-border
busmess act1v1ty - -

The Company may carry out any other legally
permitted activities, temporarily or in smaller
volume, without registration of those activities, .
if such activities are required “for regular,
performance of .the Company’s ‘registered
activity and related to the registercd activity.

5. SHARE CAPITAL OF - THE
COMPANY

The share capital of the Company amounts to
EUR 2,841,657.58. -

The F ounder, Tara Resources AG, is the owner
of the Company with 100% stake in the share
capital of the Company.

6 INCORPORATION COSTS .

Incorporation costs shall be- bome by the
Founder. :

7. RELATIONS BETWEEN THE
FQUNDER AND THE COMPANY



.U pravnom.prometu sa treéim licima, Drustvo
‘moZe istupati u svoje ime i za svoj raéun, u svoje
ime i zatud radun i u tude ime i-za tud raun.

. SR
Za svo;e obaveze Dru§tv0 odgovara cjelokupnom
© svojom lmovmom ,‘ .

Osnivat Drustva moze slobodno da raspolaZe
svojim udjelom u Drutvu u cjelini ili dijelom u
. skladu sa Zakonom.

8. ORGANIDRUSTVA
) -OrgaJ{i_Druétva su:
e QOsnivaé;
e ° Izvr¥ni direktor.
9. - NADLEZNOST OSNIVACA
Osnivaé“ ,Dfuétv,é .'. irﬁa ovla¥éenja odredena
. Zakonom i ovim Statutom Drustva.

Osnivag ima'sledeée nadleZnosti:

e Dorosi’ Statut - Odluku o osnivanju -

- Drudtva i
izmjenama;

odlutuje o  njihovim

‘e Imenuje i razrjeSava Izvrinog direktora i
ovlaS¢ene zastupnike Drustva;

. O;iluéuje o

ijladoknadi
direktora! '

. Izvrinog

"o Usvaja godidnjé finansijske izvjedtaje i
izvjeStaje: o ~ poslovnoj

Druitva;

+

“djelatnosti -

In legal transactions with third parties, the

Company may act on its own behalf and for its

- own account, on its own behalf and for the

other's account, and on the other's behatfend for

the other's account.

The Company is liable for its obligations w1th
all of its assets.

The Founder may freely dispose of its stake in
the Company, partially or . entirely, in
accordance with the Law.

8. BODIES OF THE COMPANY

_The corporate bod{es of the Company are:

e the Founder;
o the Executive Director.

9. COMPETENCES
FOUNDER

OF THE

_The Founder of the Company shall have
. authorizations in accordance with the Law and

this Articles of Assoctation.

The Founder has the following competences:

. Addpt{ﬁg.:and amending the Company’s
Memorandum on Asscciation and
Articles of Association;

* Appointing and removing the Executive _
Director and authorized representatives
of the Company;

¢ Deciding on remuneration for the
. Exécutive Director;
e Adopting annual financial statements
- and report on business activities of the
*  Company;



QOdluduje o raspolaganju imovinom
Drudtva (kupovina, prodaja, davanje u
zakup, preuzimanje i sl.);

Odlutuje o raspodjeli dobiti i pokricu
gubitaka; :

Odluuje o smanjenju i poveanju
kapitala Drustva; '

Odlutuje o dobrovoljnoj likvidaciji i
restrukturiranju Dru3tva; )

Odobrava procjenu nenovéanih uloga;
Odluéuje o proinjeni naziva, sjedi§té i
privredne djelatnosti Drustva;

Odobrava zakljudivanje ugovora u o
nabavkama vrijednosti iznad 5.000 EUR;

Odiutuje o mjerama ispitivanja i

kontrole poslovanja Drustva;

Odobrava zakijuéenje ugovora izmedu
Drutva i izvrénog direktora ¥ili
njihovog srodnika bez ogranicenja;

Usvaja odluku da pokrene postupke za
naknadu $tete koju pretrpi Drudtvo u vezi
sa osnivanjem i/ili upravljanjem protlv
izvrinog direktora;

* Imenuje zastupnika u  sudskim
postupcima;

Deéidihg on any -disposal of the
Company s assets (sale purchase,
lease acqulsitlon etc ) .

Deciding on distribution of profits and -
coverage of losses; ' .

Deciding on any capital increase and )
capital decrease of the Company;

Deciding on voluntary liduidation and
restructuring of the Company; .

Approving evaluation of in-kind
COntributions; '

Decldmg on change of the Company s
name, seat busmess actmty, :

Approving conclusion. of procurement
contracts with, the value above EUR
5 000 B Co

D_eciding on measures of examination

and control over the conduct of

operations‘of the Company;

Approving the entering into of contracts
between the Company, and, executive -
director, and/or their next of kin thhout ‘

limitation;

Adopting a decision. “to initiate
proceedings foif compensation of
damages, suffered by the Company in
relation’ to its founding and/or

* management,  against  executive

director;

Appointing " a representative in court
proceedings; ' N



"&' Donosi opite. akte Drustva, osim onih
** koji su riadleZnosti Izvrinog direktora;

o Odluéme o drugim pltanjxma u skladu sa
v Zakonom;

e Zastupa Drudtvo bez ogranifenja.

10. IiVR§N1 DIREKTOR

Izvr§n1 direktor rukovod1 tekumm poslovanjem
Drustva, i zastupa Dru§tvo n gramcama svojih
ovlai€enja.

‘Mandat Izvrénog dlrektora tra]e 2 godme i moZe
~biti ponovo imefiovan.

Izvrinog direktora lmenuje i razrje§ava Osnivaé
po sopstvenoj: dlSkI‘eCI_ll nezavisno od trajanja
' mandata.- . .

. Osnivag. sa. Tzvrénim .dilzeic'torom zakljutuje
~ poseban ugovor kojim se utvrdu;u njegova prava,
obaveze i odgovornosn

.

lzvrsm dlrektor zastupa Druitvo sa sledeélml

ograméep]lma

- u ".transakcijéfné,,' odnosno u  seriji

istovrsnih uzastopnih transakcija, &ija |

' ukupna vrijednost ne prelazi iznos od
EUR 5.000,00 (ili protivvrijednost u
drugoj valuti) izvr¥ni -direktor zastupa
Dru$tvo samostaino i bez ograniZenja;

- u transakcuama, odnosno  u
istovrsnih uzastopnih | transakcua, Sija

ukupna vrijednost prelazi iznos od EUR " -~

5.000  (ili protivvrijednost u drugoj

vaiutl) izvr¥ni direktor zastupa Drustvo .

-~

seriji-

e Adopting general enactments of the
Company, except for the enactments
within the competence of the Executive
Director;

e Deciding on other matters, in

accordance with the Law.

* Represents
limitations.

the Company without

10. EXECUTIVE DIRECTOR

Eprutive Director " manages day-to-day
‘business of the Company and represents the
Company within limits of its powers.

_The term of office of the Executive Director is
-two years and may be re-appointed.

The. Executive Director is appointed and
dismissed by the Founder at its discretion,
irrespective of the term of office.

The Founder: and the Executive Director shall
execute a separate contract determining his
rights, obligations and responsibilities.

Executive Director represents the Company
with following limitations:

- where :the -individual value of a
transaction or the total value of a series
of .same or substantially similar
consecutive transactions does not
exceed EUR 5,000 (or the equivalent in
a}nother currency), the executive
director is authorized to represent the
Company individually * and without
limitations;

-  where the individual walue of a
* transaction or the total value of a series
of ‘same or  substantially similar
consecutive transactions exceeds EUR
5,000 (or the equivalent in another



uz prethodnu pisanu saglasnost Osnvaca
Drustva

Bez obzira na vrijednost - posla, {zvrinom

. direktoru potrebna je uvuek prethodna plsana

saglasnost Osnivaca za:

zakljutenje ugovora u kojima je Dru3tvo
jemac za obaveze treéih lica;

- zakljulenje ugovora o davanju zajma od
strane Druftva ifili ugovora o kreditu;

- otvaranje i/ili zatvaranje rauna DruStva
ili promjena ovla3¢enih potpisnika za
bankovne raune;

- zakljuenje ugovora u vezi sa
komercijalnim hartijama od vrijednosti.

11. NADLEZNOST IZVRSNOG
DIREKTORA - .
Izvrsni direktor, u skladu sa odredbama i
ograniéenjima iz zakona i ovog Statuta, obavlja
poslove vezane za tekue poslovanje Drustva,
ukljucujudi ali se ne ogramcavajum na sljedede:

e organizuje tekuce poslovanje DruStva;

e zastupa Drutvo u granicama svojih

ovlaséenja;

e zakljuluje ugovore u okviru svoje'

nadleZnosti;

e otvara ratune Drustva uz.prethodnu-

pisanu saglasnost Osnivaca;

e odiuduje o zaposljavanju i prestanku
radnog odnosa u Druitvy;

Regardless of the transaction value,

currency), the.authority of the executive
" director to'represent the Company is
subject to a prior written consent of the -
Founder of the Company. e

the -
. Executive Diréctor always needs a prior wntten
approval of the Founder in order to:

- conclude agreements in which the .
Company acts as' guarantor for
fulfilment , of the -obligations of third
parties; : :

- agreements “on giving loans by the
company and/or takmg loans

- opening and/or - closmg of bank

accounts or changes of srgnatones for' =

bank accounts;

- conclude agreements connected with ..
commercial securities. ‘

11. COMPETENCE: OF
EXECUTIVE DIRECTOR

THE

The Executive Director,” subject to the
provisions and limitations of the law and these
Articles of Association, performs day-to-day
business activities of the Company,. mcludmg
but not llmlted to the following:

* organizes day-to-day busmess activities

of the Company,

. represents the Company ‘within-limits of
its powers;

» concludes ' contfacts ~ within its

cornpetences

. opens bank—accounts of the Company _
with prior written consent of the
Founder; o -

e decides on recruitment and termination
of employment in the Company;



e donosi akt o sistematizaciji poslova
Drustva;

T izdaje " naloge i uputstava koji su

- .obavezni za sve zaposlene u Drustvu; i

e obaylia i druge poslove propisane
- Zakonom. |

Izvr3ni direktor moZe odredene poslove iz svoje

-nadleinosti prenijeti na druga lica u Drudtvu,

-Izvr§n1 dlrektor_ je u obavezi da &uva poslovnu

L tajnu.Dru§tva.

:Tzvr¥ni diréktor odgovara liénom imovinom za

Stetu prouzrokovanu Drustvu usled radnji koje,

.preduzme, protivno zakonu i ovom- Statutu, a
posebho za Stetn koju prouzrokuje Drustvu koja
proizilazi iz pravmh poslova koje je zakljucm sa
Drustvom u ime Druitva i u svoje ime ili u ime
* Drustva, ifili u ime treceg: lica, ali u svoju korist,
u slu€aju da za takav posao nije dObIO prethodnu
saglasnoSt Osmvaéa .

12. DRUGI ZASTUPNICI DRUSTVA

Druitvo moZe imati i' druge zastupnike, -osim

Izvrénog direktora u skiadu sa ovim Statutorn !

13, PRENOS UDJELA

Osnivag mozZe raspolagan udjelom ili dijelom
udjela u Druitvu bez ikakvih ogranitenja, ‘u
skladu sa Zakonom

14._ POVECAN;IE -1 SMANJENJE
OSNOVNOG KAPITALA -

QOdluku 0 poveéanju oénc;\.'nog kapitala Dru§tva
donosi Osnivat u skladu u sa Zakonom.

o adopts rules on systematization of jobs
of the Company;

-+ - issues orders and instructions that are
mandatory for all employees in the
Company; and

s carties out other tasks specified by the
Law.

Executive Director may assign some of its tasks
10 other persons in the Company.

Executive director is obliged to keep business
secret of the Company.

Executive director shall be personally liable for
any damages caused to the Company resulting
from the'actions taken contrary to the law and

this -Articles of Association, and especially for

the damages caused to the Company which
stems from the legal transactions he concluded
with the Company in his name and in the name
of the Company, and/or in the name of the
Company and in the name of a third party but on
his; behalf, if he did not receive a prior written
approval by the Founder fot such transaction.

'12. OTHER -REPRESENTATIVES OF
THE COMPANY

Beside Executive Director the Company may
have "other representatives pursuant to this
Articles of Association.

13. TRANSFER OF STAKE

The Founder may dispose or transfer its stake or
part of its stake in.the Company without any
limitations, in accordance with the Law.

-14,. CAPITAL INCREASE AND
REDUCTION OF SHARE CAPITAL

The resolution on increase of the Company’s -
share ‘capital is within the competence of the
Founder in accordance with the Law.



Drustvo moze vrsiti povecanje kapitala novim
ulozima Clanova Drudtva, pretvaranjem
nerasporedene dobiti i rezervi u kapital Drustva;
ulozima trec¢ih lica, konverzuom duga u kapital
Druitvaina druge nacine. :

Drustvo moZe smanjiti kapital na osnovu odluke
Osnivaéa u skladu sa Zakonom.

Sve promjene osnivackog kapitala Drustva bice
izvrene i u Statutu’ Drustva i registrovane na
odgovarajuéi nacin pred nadleznim organima.

15. USLOVI I NACIN
RASPOREDIVANJA DOBITI

Druftvo moZe, na osnovu odluke Osnivada, vrsiti
placanja po osnovu raspodjele dobiti u bilo koje
vrijeme, u skladu sa Zakonom.

16. IZMJENE STATUTA

Odluku o izmjenarna Statuta -donosi Osnivat u
skladu sa Zakonom.

Sve izmjene Statuta izvr§ice se pismenim putem
i registrovaée se kod CRPS-a.

Pored Statuta, Dru§tvo mozZe imati i druga op§ta
akta koja donosi Osnivac.

Opéti akti moraju biti u saglasnosti sa Odlukom
o osnivanju Dru$tva, Statutom i vaZetim
zakonima. '

Pojedinagni akti koje. donose .organi Drustva
moraju biti u skiadu sa ep3tim aktima Drustva.

17. ZAVRSNE ODREDBE

The Company may increase.its share capital by
new contributions of the Founders, conversion
of undistributed profit and reserves to the share
capital of the Company, by conttibution of third
parties, by debt to equrty swap and in any other

manner
A

The Company mey reduce its share capital on -
the basis of the resolutlon of the Founder in
accordance with the Law..

Any cnange of the Company’s share ‘capital

_shall trigger' amendments to the Company’s

Articles of Association and shall be reglstercd.
with the relevant ‘authorities.

i5. CONDITIONS FOR AND MANNER
OF PROFIT DISTRIBUTION '

Pursuant to a decision of the Founder, the
Company may make distributions of profit to its
Founder at- any time, 1n accordance with the
Law. -
16, AMENDMENTS ' 'TO . THE -
ARTICLES OF ASSOCIATION
Any amendment 1o the Articles of Association

is to be adopted by Founder in accordance with
the Law. -

Amendments shall be performed in writing and
will be duly registered with the' CRCE. '

In addition to the Articles of Association; the

Company -may have other general enactments
adopted by the Founder.

General enactments $hall be in compliance with
the Memorandum of Association, Artlcles of
Association and govemmg laws. .
Individual enactments passe_d b'y the Company’s
bodies ‘shall be in’ compliance .with general
enactments of the Company. - ~

17. FINAL PROVISIONS



_ Dru§tvo se osniva na neodredeno vrijeme.

- Ovaj Statut stupa na snagu danom registracije

" kod CRPS -a.

Na ostala -pitanja koja nisu regulisana ovom |

 Statutom, Odiukom o osnivanju ili op§tim aktima
Drustva pnmjenjwaée se vazeé: propisi Cme
Gore. -

U/ln Podgorica/, danajon 20.09.2022.’

)

The Company is incorporated for indefinite
period of time.

This Articles of Association shall come into
force on the date of registration with the CRCE.

Other legal issues, not specifically prescribed by

this Articles of Association, the Memorandum
of Association, or general enactments of the
Company, shall bé regulated in accordance with
the applicable laws of Montenegro.

- \lelena Brajko%cuadvoka

_ po punomoéju / by the power of attorney



kantonschwyzT Q

5o Handelsregister des Kantons Schwyz
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | L&schung Ubertrag CH-130.3.025.176-3
van;
CHE-324.954.558 Aktiengesellschaft 01.02.2018 auf:
HVTRVINEL s cveseren
Ei [Ld | Firma Ref| Sitz
1| 2| FasionFundtAG 1| Wollerau
2 Tara Resources AG
Ei | L6 | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stiickelung Ei | L& | Domiziladresse
1 1'200'000.00 1'200°000.00 | 120°000 Namenaktien zu CHF 10.00 1] 't Sihleggstrasse 23
8832 Wollerau
Ei | L6 | Zweck Ei | L6 | weitere Adressen
1 Erwerb, dauerndes Halten, Verwaltung und Verausserung von Beteiligungen
an in- und auslandischen Gesellschaften und Unternehmungen aller Art
sowie Handel mit und Verkauf von Rohstoffen. Die Gesellschaft kann
Immaterialgiiterrechte und Immobilien erwerben, haiten und verwerten. Sie kann
im in- und Ausland Zweigniederlassungen und Tochtergesellschaften errichten
sowie alle Geschéafte tatigen, die der Férderung des Zwecks dienen. Sie kann
zugunsten von verbundenen Gesellschaften Darlehen gewédhren, Garantien
erstellen sowie Devisen- und Finanzierungsgeschéfte aller Art tatigen. Sie kann
Obligationenanleihen und Darlehen aufnehmen.
Ei | L6 | Bemerkungen Refi Statutendatum
1 Mitteilungen an die Akttonire erfolgen per Brief oder Telefax oder E-Mail an die im 1] 31.01.2018
Aktienbuch verzeichneten Adressen, 2| 28 06.2019
i Gemadss Erkldrung vom 31.01.2018 untersteht die Gesellschaft keiner ordentlichen
Revision und verzichtet auf eine eingeschrankte Revision
Ei | L6 | Besondere Tatbestiande Ref| Publikationsorgan
1| SHAB
Ref| TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Ild |Ref|] TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/Id
1 659| 01.02.2018 - 25| 06.02.2018 4037873 | 3 7064| 21.10.2021 208| 26.10.2021 | 1005320005
2 3672| 02.07.2019 128( 05.07.2019 | 1004668762 | 4 2949| 20.05.2022 101} 25.05.2022 | 1005481598
Ei |Ae| LS | Personalangaben Funktion Zeichnungsart
1 3m| demes;Christopher-Keith;-auatraliseher-Staatsangehériger—n Prasident Einzelsnterachrift
Weollerau
1 3m | PesehkeStefan, deutscher Staatsangehériger-intachen Mitglied Einzetuntersehrift
1 4m | Bax;Floran-Severin-Huberusdeulscher-Siastsangehbriger—in Mitglied Einzetuntersehrift
Galgenen
3 James, Christopher Keith, australischer Staatsangehériger, in Prasident Einzelunterschrift
Monaco (MC}
3 Peschke, Stefan, deutscher Staatsangehdriger, in Monaco (MC) Mitglied Einzelunterschrift
4 Dax, Flerian Severin Hubertus, deutscher Staatsangehdriger, in Mitglied Einzelunterschrift
Wollerau

Schwyz, 07.09.2022 14:10 SR

Beglaubigter Auszug
as = T Sep. 2022

Ha

Eintragungen enthalt.

ndelsregister Schwyz

Ui

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat chne die
nebenstehende Originalbeglaubigung keine Giiltigkeit. Er enthalt alle
gegenwirtig fir diese Firma aktuellen Eintragungen sowie alifallig .
gestrichene Eintragungen. Auf besanderes Verlangen kann auch
ein Auszug erstellt werden, der lediglich zlle gegenwértig aktuellen




APOSTILLE
{Convention de la Haya du 5 octobre 1961)

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Schwyz
Country: Swiss Confederation, Canton of Schwyz

Diese &ffentliche Urkunde / This public document
2. ist unterschrieben von f hias been signed by

S.Kicdcenbaches

3. in seinesfihrer Eigenschaft als / acting in the capacity of

Nes e Huag sacnestelite

4. Sie istversehen mit dem Stempel/Si deslder/bears the stamp/seal of

\\aoo\tisrea‘\&\(r Konton Ddnwadx

Bestatigt / Certified

5. in/te Schwyz 6. am/the q;’ b‘?f O'Z'Z_

7. durch die Staatskanzlei des Kantons Sthwyz '
by Chancery of State of the Canton of Schwyz

unter / under Nr. 2—}?,0

9. Stempel / Stamp/Seal: 19. Unterschrift f Signature
Staatskanzlei des Kantens Schwyz

Chaniry of State of the Canton of Schwyz

Anton Wa‘ﬁ\mgpi

v ALY



TEMAC

o0 ¢\e deg:r:‘u@.
Broj ﬁrme GO’d %+ =\ Pravna priroda Upis Brisanje | Prenos: CH-130.3.025.176-3
¢; 'Tn’\ DV‘GE - 01.02.2018g. Od: 1
CHE-323. 95" kg & q /| Akcionarsko druitvo Na:
@ ELARIJA TRGOVINSKOG REGISTRA KANTONA SCHWYZ
bar kod Svi upisi
U | R Firma R Sjedidte
1 2 | FusionFundlAG 1 Wollerau
2
Tara Resources AG
U | B| Akcijski kapital (CHF) Isplata (CHF) Akcije - apoeni U Adresa firme
1.200.000,00 1.200.000,00 | 1.200.000,00 vinkuliranih akcija na 1 Sihlegpstrasse 23
ime po 8832 Wollerau
CHF 10.00
U | B | Svrha U | B | Ostale adrese
1 Sticanje, trajno drZanje, administracija i prodaja udjela u doma¢im i stranim
preduzeima i kompanijama svih vrsta, kao i trgovina i prodaja
repromaterijala. Drudtvo moZe da stife, drZi i eksploatie prava intelektualne
svojine i nepokretnosti, moZe osnovati filijale i podruZnice u zemlji i
inostranstvu, kao i posjedovati bilo koji posao koji sluZi za promociju svrhe,
moZe pozajmiti oruZje u korist povezanih kompanija, kreiraju garancije i
upravljaju deviznim i finasijskim transkacijama svih vrsta.
U | B Napomene R datum statuta
1 Saopstenja akcionarima putem pisma, mejla, faksa na adresu naznadenof u knjizi 1 31.01.2018.
1 akcija. 2 28.06.2019.g.
U skladu sa izjavom od 31.01.2018.g. kompanija ne podlijeZe redovnoj reviziji i
odrice s ogranifene revizije.
U | B | posebne &injenice R | Organ za publikacije
1 SHAB
Ref | TR-Nr TR-Datum SHAB | SHAB-Dat.  [Strana /Id Ref | TR-Nr] TR-Datum SHAB | SHAB-Dat Str. / Id
1 659 01.02.2018 25 06.02.2018. 4037873 3 7064 21.10.2021. 208 26.10.2021] 1005320005
2| 3672 02.07.2019 128 05.07.2019{ 1004668762 4 2949  20.05.2022 101 25.05.2022] 1005481598
1 B Li¢ni podaci | Funkcija Vrsta potpisa
1 3m }ames—éhr;s&aphea%e&ﬂa—aa&&aﬂsl@-d&avhama—a%eﬂemu Pradsjed- Pojedinaénipotpis
Im hke. Stef Elet el Ladl . Potodinadn ;
4m Daﬁ—FlormnSevemHubeﬁus—njemaékkd&aﬂﬁ%u QlanUprodbera Pojedinaénipotpis
i Pojeidnadni potpis
1 3 James, Christopher Keith, australijski drZavljanin, u Monacu Predsjed.
(MC) Clan Upr. odbora Pojeidna&ni potpis
3 Peschke, Stefan, njema&ki drzavljanin, u Monaku (MC) Clan Upr. odbora
4 Dax, Florian Severin Hubertus, njemacki drZavljanin, u Wollerau Pojeidnaéni potpis

Schwyz, 07.09.2022.g.  14:10SR

Ovaj izvod iz kantonalnog registra nije validan bez prilofene ovjere
originala. On sadr¥i sve trenutno aktuelne upise za ovu firmu kao i
mopguce precrtane upise. Na poseban zahtjev moZe se izdati izvod koji /
sadrZi trenutno aktuelne upise.
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\je registra /svojeru¢no potpisano/

rgcwinskog registra, kanton Schwyz

APOSTIL
{Convention de La Haye du S octobre 1961)

1. Drzava: SVAJCARSKA KONFEDERACIJA, KANTON SCHWYZ
2. Ovu javnu ispravu potpisao/la je: 8. Rickenbacher

3.0 svo_]stvu administrativnog radnika
4. Nosi pecat/zig:

ecat/zig:dat pecat: drzavna kancelarija kanton Schwyz
10. Potpis:

(dat potpis)
Anton Waldvogel
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e Gordana Tmusié-Radulovié

Justizminipters Num rrer03-745-1331f17 3vor. 3

Fnf Jahrer, besiatigl die Uberens"mfru-ng dreger ‘-Sesezm 3 TH

Die Ubersetzungsko! elﬁr-..—_
lnI:odgnnZa,uden # tﬁm {{

Siegel

kijezik, poslavljena u Cenef Geori Risden:sm ministra pravde




Na .osnovu odredaba Zakona o privrednim
drust\uma ("Sluzbem list Crne Gore"" br.
65/20 146/21) Tara ‘Resources AG,

r _("Osmva(‘."), u svojstvu osnivaca drustva sa
. ograni¢enom odgovomoscu, drustvo za
vadenje ostalih ‘ruda obojenih metala
. "Brskovo Mine", Dp() osnovanog u skladu
sa crnogorskim- propisima, mati&ni broj
02770440 ("Drustvo"), dana 20. septembra
.2022. godme don031 sl_]edecu .
ODLUKU .
o pfomjgni _s;edl§ta i adrese za prijem
.+ poste DruStva

Mljema se adresa sjedista Druétva 1 adresa za

*. prijem pote Drii¥tva, tako da ista sada glasi:

Ulica Seik Zaid bb (zgrada “Qaza”), ulaz 2,1
. sprat, lokal 11, Podgonca

Ova odluka ée biti bbdr’u_;eta Centralnom
reglstru privrednih subjekata " Crie Gore
("CRPS") radi reg:stracn_;e '

Ova, odluka je’ éaéir(iéna u dva “istovjetna
dvo;eﬂcna pymjerka, jedah za.Drudtvo i

jedan za CRPS. U sludaju nesaglasnosti,
. mjerodavna je Verzija na ¢rhogorskom jeziku.

o U7 In Podgorica
' Za Osnivada / On behalf of the Founde

M“‘Mn (

Pursuant to the Companies Act (Zakon o

- privrednim drustvima, "Official Gazette of

Montenegro” no. 65/20, (146/21) Tara
Resources AG, a company registered under

of the founder of the limited liability company
for mining of other non-ferrous metal ores
"Brskovo Mine" DOO, incorporated under
the laws of Montenegro, identity number
02770440 ("Company"), on 20 September
2022, is enacting the following:

. DECISION
on change of the seat and the address for
_ the receipt of mail of the Company

Thé s_éét of ihe Corﬁpany and the address for
the receipt of mail of the Company is changed

. so that it reads as follows: Seik Zaid bb Street

(building Oaza”), entrance 2, I floor , unit no.
11, Podgonca :

This dec;slon shall be submitfed to the Central )
Registry of Commercial . Entities of

“Mantenegro ("CRCE") for the purpose of

registration.

<

" This dec'lsldn is made in .two identical

bilingual copies, one for the Company and
one for the CRCE. In case of discrepancies,
the Montenegrin version is to prevail.
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"+ - Jelena Brajkowié,.adf0kat

po punomodju / by proxy





